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Islamic Friendly Bibles - posted by proudpapa, on: 2012/8/12 17:22
Here is a summary:
 
Western missions agencies have been producing Bible translations that remove Â“FatherÂ”, Â“SonÂ”, and Â“Son of Go
dÂ”, because these terms are offensive to Muslims. For example, Frontiers worked with a Wycliffe/SIL consultant to prod
uce True Meaning of the Gospel of Christ, an Arabic translation which removes Â“FatherÂ” in reference to God, and rem
oves or redefines Â“Son,Â” e.g. the Great Commission in Mt 28:19 reads, Â“Cleanse them by water in the name of God,
his Messiah and his Holy Spirit.Â” A Turkish translation of Matthew, produced by Frontiers and distributed by SIL, uses 
Â“guardianÂ” for Â“FatherÂ” and Â“representativeÂ” or Â“proxyÂ” for Â“Son.Â” Biblically and theologically, this is a trage
dy, as removing Â“FatherÂ” and Â“SonÂ” compromises our understanding of the Trinity, the person and work of Jesus, 
and the Bible itself. Despite years of internal protest, resignations, articles, private and group confrontation, these agenci
es remain committed to this agenda. But followers of Christ around the world are responding. Here is the link to the petiti
on

http://livingoasis.org/?page_id=345

Re: Islamic Friendly Bibles - posted by sermonindex (), on: 2012/8/12 18:48

This is sad to see such a translation of the bible. I encourage others to sign this petition.

As for good bibles to give to an arabic person here are a few:
http://www.biblicadirect.com/p-1419-arabicenglish-new-testament.aspx
http://www.biblicadirect.com/p-486-holy-injil-gospel-of-luke-in-arabic.aspx

Page 1/1


